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Til bruk med Graco SaniSpray HP 20 oppladbare og HP 20 elektrostatiske håndholdte sprøyter. 
For mobil sprøyting av vannbaserte desinfiseringsmidler som kun er godkjent for sprøytepåføring. 
Skal ikke brukes til påføring av maling og belegg på bygg. Ikke godkjent for bruk på steder 
med eksplosjonsfare eller på andre farlige (klassifiserte) områder. Kun til profesjonell bruk.

Viktige sikkerhetsinstruksjoner
Les alle advarsler og instruksjoner i denne håndboken, i håndboken 
for sprøyten og på sprøyten og ProPack før utstyret tas i bruk. 
Gjør deg kjent med kontrollene og riktig bruk av utstyret. 
Ta vare på disse instruksjonene.

Viktig medisinsk informasjon
Les kortet med medisinsk informasjon som følger med sprøyten. 
Det inneholder informasjon for en lege angående behandling av 
injeksjonsskader. Ha med deg kortet mens du arbeider med utstyret.

Bruk, Reparasjon, Deler

SaniSpray HP™ ProPack 
Ryggsekk-sett Kit 25T780, 25T781

Bruk kun originale Graco reservedeler.  
Bruk av deler som ikke er produsert av Graco kan gjøre garantien ugyldig.

ADVARSEL
FARLIGE KJEMIKALIER
For å forhindre alvorlige 
legemsskader:
• Følg alle retningslinjer og krav på 

etiketten til desinfiseringsmiddelet. 
Bruk av et EPA-godkjent 
desinfiseringsmiddel på en annen 
måte enn det som er angitt 
på etiketten, er forbudt i følge 
amerikansk lovgivning.

• Skyll etter hver bruk. Oppbevar 
aldri desinfiseringsmiddel i utstyr.

• Må kun arbeides med når det brukes 
egnet personlig verneutstyr.

www.graco.com/techsupport

?? ??

www.graco.com/sanisprayhp20esupport
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Bli kjent med din ProPack

A ProPack tank
B Lokk
C Ryggsekkstropp
D Adapter for sprøyte

E Ventilhåndtak
F Slange
G Dyseholder
H ProPack filter
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Oppstart
Trykkavlastningsprose-
dyre

Følg Trykkavlastningsprosedyre 
hver gang du ser dette symbolet. 

1. Fjern batteriet fra sprøyten.

2. Drei fylleknappen på sprøyten nedover 
i FYLLE-posisjon for å avlaste trykket.

Begynne en ny jobb
Se produsentens veiledning for riktig bruk på 
desinfiseringsmidlets etikett. Hvis det er nødvendig 
å fortynne, skal desinfiseringsmidlet fortynnes på 
riktig måte.

Hvis du bruker sprøyten for aller første gang, se 
Gjennomskylling av en ny sprøyte i håndboken 
til sprøyten din.

1. Utfør Trykkavlastningsprosedyre, side 4.

MERK: Hvis du bruker en SaniSpray HP 20 
elektrostatisk sprøyte sjekk at bryteren for 
elektrostatisk lading er slått AV.

2. Drei ventilhåndtaket med urviseren til 
lukket stilling.

3. Sjekk at ProPack filteret sitter i ProPack 
tanken. Fyll ProPack tanken med riktig 
tilberedt desinfeksjonsmiddel. 

MERK: Væskenivået må være ovenfor 
slangekoblingen på ProPack tanken.

Denne sprøyten bygger opp et indre trykk 
på 1000 psi (6,9 MPa, 68,9 bar) under bruk. 
For å bidra til å forhindre alvorlig skader fra 
væske under trykk, slik som hudinjeksjon 
og væskesprut, må du følge 
Trykkavlastningsprosedyre hver gang du 
slutter å sprøyte og før rengjøring, kontroll, 
service eller transport av utstyret. Les alle 
advarslene i håndboken til sprøyten.
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4. Fyll ProPack på følgende måte:

a. Hold ProPack adapteren og slangen 
nedenfor ProPack tanken. Rett den 
ned i avfallsspannet. 

MERK: Slangen kan ikke ligge over skulderen 
eller hukes gjennom ryggsekkstroppen under 
fyllingsprosessen.

b. Drei ventilhåndtaket mot urviseren 
til åpen stilling.

c. La væsken renne ut av 
sprøyteadapteren i 5 sekunder. 

d. Drei ventilhåndtaket med urviseren 
til lukket stilling.

5. Fjern pumpens filter fra sprøyten.

6. Koble ProPack til sprøyten på følgende måte: 

a. Innrett ventilhåndtaket med 
fylleknappen på sprøyten.

b. Skyv sprøyteadapteren på sprøyten. 
Vri for å låse.

MERKNAD

Det er nødvendig å fylle slangen med væske for 
å kunne kjøre sprøyten. Pumpen må ikke kjøres 
tom, da det vil føre til skade på pumpen.

FALLMA-
TING
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7. Fyll pumpen med desinfiseringsmiddel 
på følgende måte: 

a. Sjekk at fylleknappen på sprøyten 
peker ned i FYLLE-posisjon.

b. Sett et fulladet batteri i sprøyten. 

c. Sett hastighetskontrollen på sprøyten 
til 10.

d. Drei ventilhåndtaket mot urviseren 
til åpen stilling.

e. Sjekk at dysen vender forover 
i SPRØYTE-posisjon. Drei 
fylleknappen på sprøyten forover 
til SPRØYTE-posisjon. 

f. Snu sprøyten opp-ned. Trykk inn 
avtrekkeren og sprøyt i 5 sekunder. 
Hvis ikke sprøyten sprøyter innen 
5 sekunder, STOPP og gjenta 
Begynne en ny jobb, side 4. 

MERK: Sprøyten må sprøyte desinfiseringsmiddel 
i 5 sekunder slik at den fylles opp før du fortsetter 
til trinn 8.

8. Du er nå klar til å sprøyte!

Justering av 
ryggsekkstropp
For å oppnå det beste resultatet, skal stroppen 
justeres mens du bærer en ProPack full med 
desinfeksjonsmiddel. ProPack skal sitte behagelig 
over nedre del av ryggen, og fremdeles tillate 
tilstrekkelig med fri bevegelse slik at du lett kan 
bruke utstyret.

MERKNAD

Ikke la sprøyten gå uten væske. Hvis sprøyten 
går mens den er tom, vil pumpen skades.
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Hvordan man 
sprøyter
Se Hvordan man sprøyter i håndboken til 
sprøyten din. Les alle advarsler og instruksjoner 
i håndboken til sprøyten din og på sprøyten. 

MERK: Hvis du bruker en SaniSpray HP 20 
elektrostatisk sprøyte, drei bryteren for elektrostatisk 
lading i PÅ-stilling før du begynner å sprøyte. 
Når avtrekkeren trykkes inn, vil den elektrostatiske 
lampen lyse. Se instruksjonene for Jording 
i håndboken til sprøyten din.

Hvis sprøyten ikke vil sprøyte, forsøk et av trinnene 
under:

• Gjenta Begynne en ny jobb, side 4, for å fylle 
ProPack og sprøyten.

• Det kan være for lite desinfeksjonsmiddel 
i ProPack. Resten av væsken kan overføres 
til en 42 ounce beholder-enhet, eller ProPack 
kan etterfylles. For å etterfylle ProPack tanken, 
følg Etterfylling av ProPack, side 7.

• Sjekk at dysen ikke er tett. Se Rensing av 
en tett dyse i håndboken til sprøyten din. 

• Hvis sprøyten fremdeles ikke sprøyter, 
se Feilsøking, side 10. 

Etterfylling av ProPack

1. Hvis du bruker en SaniSpray HP 20 
elektrostatisk sprøyte, sjekk at bryteren 
for elektrostatisk lading er slått AV. 

2. Utfør Trykkavlastningsprosedyre, side 4.

3. Drei ventilhåndtaket med urviseren til lukket 
stilling.

4. Fjern sprøyteadapteren fra sprøyten. 
Sett sprøyten på en fille for å fange opp 
eventuelle drypp av desinfiseringsmidlet. 

5. Ta lokket av ProPack tanken. 

6. Følg trinn 2 – 7 under Begynne en ny jobb, 
side 4.

FARLIG KJEMISK REAKSJON

Blanding av desinfeksjonsmidler kan resultere 
i en kraftig kjemisk reaksjon som potensielt kan 
forårsake alvorlig kjemisk forbrenning. ProPack 
og slangen må alltid rengjøres før det byttes til 
et annet desinfeksjonsmiddel.
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Rengjøring og oppbevaring

Rengjøring av sprøyten
Sprøyten din må rengjøres med varmt vann 
etter hver bruk for å fjerne 
desinfiseringsmidler og rester.

1. Utfør Trykkavlastningsprosedyre, side 4.

2. Drei ventilhåndtaket med urviseren til lukket 
stilling. 

3. Fjern sprøyteadapteren fra sprøyten. Sett 
sprøyten på en fille for å fange opp eventuelle 
drypp av desinfiseringsmidlet. 

4. Følg instruksjonene for Rengjøring og 
oppbevaring i håndboken til sprøyten din.

Rengjøring av ProPack
Etter endt arbeidsdag skal ProPack rengjøres med 
varmt vann for å fjerne alt desinfiseringsmiddel og 
alle rester.

1. Sjekk at ventilhåndtaket står i lukket stilling.

2. Ta lokket av ProPack tanken. Fjern filteret 
fra ProPack tanken.

3. Tøm resten av desinfiseringsmiddel 
i avfallsspannet. 

MERKNAD

Desinfiseringsmiddel som etterlates i sprøyten, 
vil skade den. Skyll alltid grundig med varmt vann 
etter hver bruk for å unngå skade. Ikke oppbevar 
sprøyten med desinfiseringsmiddel i den.
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4. Sett inn ProPack filteret og fyll ProPack tanken 
med varmt vann.

5. Skyll vannet gjennom ProPack på følgende 
måte: 

a. Hold sprøyteadapteren nedenfor 
ProPack tanken. Rett den ned i 
avfallsspannet. 

b. Drei ventilhåndtaket mot urviseren 
til åpen stilling. 

c. La vannet renne ut av ProPack tanken 
og slangen.

6. Tøm alt vann som ligger igjen i ProPack 
tanken i et avfallsspann. 

7. Sjekk at all væske er tømt ut av slangen. 
Drei ventilhåndtaket med urviseren til lukket 
stilling. 

8. Avhend væsken i avfallsspannet 
i samsvar med instruksjonene på 
desinfiseringsmiddelbeholderen etikett 
og relevante forskrifter. 

9. Bruk en myk klut fuktet med vann til å rengjøre 
og tørke av desinfiseringsmiddel utvendig på 
ProPack. 

Oppbevaring
• La aldri vann fryse i ProPack eller slangen.

• ProPack skal oppbevares i oppreist stilling.

• ProPack skal oppbevares innendørs på et 
kjølig, tørt sted. 

• Se Oppbevaring i håndboken til sprøyten 
din for flere instruksjoner. 
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Feilsøking

Fjern batteriet fra sprøyten og avlast trykket før den 
demonteres eller repareres. Se 
Trykkavlastningsprosedyre, side 4.

Sprøytediagnostikk

www.graco.com/techsupport

?? ??

Problem Årsak Løsning

Væsken renner ikke ut av 
sprøyteadapteren

Ventilhåndtaket er lukket. Åpne ventilhåndtaket.

ProPack er ikke blitt fylt.

Gjenta Begynne en ny jobb, side 4. Sjekk at 
sprøyteadapteren og slangen holdes nedenfor 
ProPack tanken. Slangen kan ikke ligge over 
skulderen eller hukes gjennom 
ryggsekkstroppen.

Lavt væskenivå i ProPack 
tanken.

Fyll mer væske i ProPack tanken. Det vil 
være for lite væske i sprøyten og ProPack til å 
fungere når nivået nærmer seg 1 liter (32 oz).

Sprøyten lager lyd men 
sprøyter ikke væske når 
avtrekkeren trykkes inn.

Sprøyten er ikke fylt opp. 

Fyll opp ProPack og sprøyten. Se Begynne en 
ny jobb, side 4. Sjekk det følgende:

• Væskenivået er ovenfor utløpskoblingen 
(mer enn ca. 1 liter (32 oz).

• Det er ingen luft i slangen.

• Ventilhåndtaket er åpent.

Fylleknappen står 
i FYLLE-posisjon. Drei fylleknappen til SPRØYTE-posisjon.

Dysen står ikke i 
SPRØYTE-posisjon. Drei dysen i SPRØYTE-posisjon.

Hastighetskontrollen på 
sprøyten er satt for lavt. Øk hastigheten helt til sprøyten sprøyter.

Sprøytens pumpe har nådd 
sin maksimale brukstid.

Skift ut pumpeenheten. Se håndboken 
til sprøyten din.

Sprøyten lager ikke lyd når 
avtrekkeren trykkes inn.

Ikke noe batteri eller lav 
spenning i batteriet. Sett inn et fulladet batteri.

Problem med sprøyten. Se Feilsøking i håndboken til sprøyten.

Væskelekkasje fra slangen 
ved dyseholderen

Løs mutter på tankens 
kobling som ikke 
komprimerer pakningen.

Stram mutteren fra innsiden av ProPack tanken.

Skift ut slangeenheten. Se Deler, side 11. 

Stroppen kan ikke festes 
på ProPack tanken.

Klipsen på 
ryggsekkstroppen er 
skadet eller ødelagt.

Skift ut ryggsekkstroppen. Se Deler, side 11. 
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Deler
SaniSpray HP ProPack

Deleliste - SaniSpray HP ProPack

 Ta mutteren av koblingen fra innsiden av tanken. 
Stikk koblingen gjennom tanken med pakningen på 
yttersiden av tanken. Stram mutteren på koblingen 
fra innsiden av tanken. Stram den for hånd.

1

ref 6

ref 6

Ref. Del Beskrivelse Ant.
1 20A550 LOKK (inkludert o-ring) 1
2 20A378 FILTER 1
3 20A551 STROPP, ryggsekk 1
4 20A552 DYSEHOLDER 1
5 20A379 SLANGE, enhet 1
6 20A564 SETT, merke, advarsel, ProPack 1
 Ekstra sikkerhetsmerker, merkelapper og kort leveres gratis. 
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Tekniske spesifikasjoner
SaniSpray HP ProPack

USA Metrisk
Vekt 3 lb 1,4 kg
Maks. væskevolum 3 gallon 12 liter
Temperaturområde for oppbevaring 32° til 113° F 0° til 45° C
Driftstemperaturområde 40° til 90° F 4° til 32° C
Fuktighetsområde for oppbevaring 0% til 95% relativ fuktighet, ikke-kondenserende
Dimensjoner:

ProPack i eske 12,75 in. x 8,75 in. x 19,5 in. 32 cm x 22 cm x 50 cm
Slange (lengde) 78 tommer 198 cm
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Resirkulering og avhending
Etter endt levetid 
for produktet
Etter endt levetid, skal produktet demonteres 
og gjenvinnes på en forsvarlig måte. 

• Utfør Trykkavlastningsprosedyre, side 4.

• Væsker skal tømmes og avhendes i henhold 
til gjeldende forskrifter. Se sikkerhetsdatabladet 
fra materialprodusenten.

• Skal gjenvinnes i henhold til gjeldende 
forskrifter. 

California lovforslag 65
PERSONER BOSATT I CALIFORNIA

 ADVARSEL: Kreft og skade på forplantningsorganer – 
www.P65warnings.ca.gov.
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Graco begrenset garanti
Graco garanterer at alt utstyr henvist til i dette dokumentet og som er produsert av Graco og bærer dets navn, er fri 
for defekter på materiale og utførelse på den salgsdatoen den opprinnelige kjøperen kjøpte utstyret hos en autorisert 
Graco-forhandler for bruk. Graco vil i en periode på nitti (90) dager fra salgsdatoen, levere reparasjonsdeler for utstyr 
som Graco har fastslått å være defekt. Garantien er kun gyldig dersom utstyret installeres, brukes og vedlikeholdes i 
henhold til Gracos skriftlige anbefalinger.

Denne garantien dekker ikke, og Graco skal ikke holdes ansvarlig for generell slitasje, eller feil, skader eller slitasje som 
forårsakes av feilaktig installering, feil bruk, abrasjon, korrosjon, utilstrekkelig eller feilaktig vedlikehold, uaktsomhet, 
ulykker, sabotasje, eller bruk av komponenter som ikke er produsert av Graco. Graco skal heller ikke holdes ansvarlig for 
feil, skader eller slitasje som forårsakes av at Graco-utstyr ikke er forenlig med strukturer, tilbehør, utstyr eller materialer 
som ikke er levert av Graco, eller feilaktig utforming, produksjon, installasjon, drift eller vedlikehold av strukturer, tilbehør, 
utstyr eller materialer som ikke er levert av Graco. 

DENNE GARANTIEN ER EKSKLUSIV, OG ERSTATTER ALLE ANDRE GARANTIER, DIREKTE ELLER INDIREKTE, 
INKLUDERT, MEN IKKE BEGRENSET TIL, GARANTI AV SALGBARHET ELLER GARANTI FOR AT PRODUKTET 
ER EGNET TIL ET BESTEMT FORMÅL.

Gracos eneste forpliktelse og kjøperens eneste rettighet ved brudd på garantien er slik som beskrevet i dette dokumentet. 
Kjøperen samtykker i at ingen andre midler (inkludert, men ikke begrenset til, tilfeldige eller følgeskader for tapt fortjeneste, 
tapt omsetning, skade på person eller eiendom, eller andre følgeskader eller tilfeldige tap) skal være tilgjengelig. Alle 
tiltak som gjelder brudd på garanti må fremsettes innen to (2) år etter salgsdatoen. 

GRACO GARANTERER IKKE, OG AVVISER ALLE INDIREKTE GARANTIER AV SALGBARHET ELLER AT 
PRODUKTET ER EGNET TIL ET SPESIELT FORMÅL, MED HENSYN TIL TILBEHØR, UTSTYR, MATERIALER 
ELLER KOMPONENTER SOM BLIR SOLGT MEN IKKE PRODUSERT AV GRACO. 

Disse artiklene som selges av, men som ikke er produsert av Graco (slik som elektriske motorer, brytere, slanger osv.), 
er underlagt eventuelle garantier fra deres respektive produsenter. Graco vil gi kjøperen rimelig assistanse med å 
fremsette krav ved brudd på disse garantiene. 

GRACO HAR UNDER INGEN OMSTENDIGHETER NOEN ERSTATNINGSPLIKT FOR INDIREKTE SKADER ELLER 
FØLGESKADER SOM ER RESULTATET AV AT GRACO HAR LEVERT DETTE UTSTYRET. DETTE GJELDER 
OGSÅ LEVERANSE, YTELSE ELLER BRUK AV ANDRE PRODUKTER ELLER VARER SOM ER SOLGT I DENNE 
FORBINDELSE, ENTEN DET ER FORÅRSAKET AV BRUDD PÅ GARANTI, UAKTSOMHET FRA GRACOS SIDE, 
ELLER AV ANDRE ÅRSAKER. 

Denne garantien gir deg spesifikke lovrettigheter, og du kan også ha andre rettigheter som varierer fra land til land. 
Denne garantien og ansvarsbegrensningen utelukker ikke og begrenser heller ikke rettighetene (hvis aktuelt) overfor 
Graco som ikke kan utelukkes eller begrenses under loven som gjelder i ditt land.

FOR GRACOs KUNDER I NORD-AMERIKA 

Ring 1-844-241-9499 eller gå inn på www.graco.com/techsupport angående potensielle defekter i utstyr som er dekket 
av garantien. Hvis den påståtte defekten verifiseres, vil Graco etter eget skjønn enten sende reparasjonsdeler som 
installeres av eieren, eller erstatte produktet kostnadsfritt. Garantikrav og/eller service for dette produktet administreres 
ikke av Gracos forhandlere eller serviceverksteder for Graco maleutstyr.

FOR GRACOs KUNDER I EUROPA, MIDT-ØSTEN, AFRIKA OG ASIA OG STILLEHAVSREGIONEN 

Ta kontakt med ditt regionale serviceverksted eller autoriserte forhandler for å fremme et garantikrav.
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Graco Informasjon
For siste informasjon om Graco produkter, gå inn på www.graco.com.

For patentinformasjon, se www.graco.com/patents. 

VED BESTILLING, ta kontakt med din Graco-forhandler eller ring oss på 1-800-690-2894 for å finne 
den nærmeste forhandleren.

http://www.graco.com
www.graco.com/patents


All data i bilder og tekst i dette dokumentet er basert på produktinformasjonen som var tilgjengelig da 
dokumentet ble publisert. Graco forbeholder rettigheten til å foreta endringer når som helst uten forvarsel.

Oversettelse av originale instruksjoner. This manual contains Norsk. MM 3A8304

Graco Hovedkontor: Minneapolis
Internasjonale kontorer: Belgia, Kina Japan, Korea

GRACO INC. AND SUBSIDIARIES • P.O. BOX 1441 • MINNEAPOLIS MN 55440-1441 • USA

Opphavsrett 2021, Graco Inc. Alle Graco produksjonsavdelinger er ISO 9001-godkjente.
www.graco.com

Revisjon C, februar 2021 
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